
Operating Guide
Manuel d’utilisation
Gebruiksaanwijzing

Manual de funcionamiento
Guida all’uso

Gebrauchsanweisung

Please read this entire guide before beginning
Veuillez lire ce manuel en entier avant de commencer

Gelieve deze gids volledig door te lezey voordat u begint
Por favor, lea este manual completamente antes de empezar

Si prega di leggere attentamente la guida al uso prima di utilizzare il collare  
Bitte lesen Sie die gesamte Betriebsanleitung vor dem Trainingsbeginn

PBC17-13338 
PBC45-13339
VBC-10 Vibration Bark Control
VBC-10 Contrôle des aboiements par vibrations
VBC-10 Vibrerende Blafbeheersing
VBC-10 Control de los ladridos por vibración
VBC-10 Controllo dell‘abbaio a vibrazione
VBC-10 Bellkontrolle mit Vibration
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VEILIGHEIDSINFORMATIE
Uitleg van in deze handleiding gebruikte  

belangrijke woorden en symbolen

Dit is het symbool voor een 
veiligheidswaarschuwing. Het wordt 
gebruikt om u te wijzen op mogelijke 
risico’s van persoonlijk letsel. Volg alle 
veiligheidsberichten op die volgen op dit 
symbool om mogelijk letsel of overlijden 
te voorkomen.
WAARSCHUWING geeft een risicovolle 
situatie aan die, wanneer deze niet 
vermeden wordt, kan leiden tot overlijden 
of ernstig letsel.
VOORZICHTIG in combinatie met het 
symbool voor veiligheidsalarm, geeft een 
risicovolle situatie aan die, wanneer deze 
niet vermeden wordt, kan leiden tot licht 
of matig letsel.
VOORZICHTIG zonder de combinatie 
met het symbool voor veiligheidsalarm, 
geeft een risicovolle situatie aan die, 
wanneer deze niet vermeden wordt, kan 
leiden tot letsel bij uw huisdier.

•	 Niet voor gebruik met agressieve 
honden. Gebruik dit product niet als 
uw hond agressief is of de neiging tot 
agressief gedrag vertoont.  Agressieve 
honden kunnen hun baas of anderen 
ernstig, of zelfs dodelijk, letsel toebren-
gen.  Als u er niet zeker van bent of 
dit product geschikt is voor uw hond, 
neem dan contact op met uw dieren-
arts of een gediplomeerd trainer.

•	 Probeer niet in de batterij te snijden of 
deze open te wrikken. Voer gebruikte 
batterijen op de juiste manier af.



32 www.petsafe.net

FR
ES

N
L

IT
D

E
EN

De VBC-10 vibrerende blafbeheersing van 
PetSafe® is geen speelgoed. Buiten het bereik van 
kinderen houden. Gebruik de halsband alleen 
voor de beoogde toepassing, honden leren 
stoppen met blaffen.
Lees en volg de instructies in deze handleiding. 
Het is belangrijk dat de halsband goed past.  
Een halsband die te lang is of te strak om de 
nek van het hond zit, kan de huid beschadigen. 
Dit worden doorligwonden of decubitus of 
druknecrose genoemd. 

•	 Doe uw hond de halsband nooit langer dan 12 
uur per dag om.

•	 Controleer indien mogelijk elke 1 tot 2 uur  
de positie van de halsband rond de nek van 
uw hond.

•	 Controleer of de halsband past om overmatige 
druk te voorkomen; volg de instructies in deze 
handleiding.

•	 Verbind nooit een riem aan de elektronische 
halsband; dit veroorzaakt overmatige druk op 
de contactpunten.

•	 Wanneer u een aparte halsband voor een 
riem gebruikt, oefen dan geen druk uit op de 
elektronische halsband.

•	 Was het deel rond de nek van de hond en de 
contactpunten van de halsband wekelijks met 
een vochtige doek.

•	 Controleer het contactgebied dagelijks op 
tekenen van uitslag of wonden.

•	 Als u uitslag of wonden ziet, gebruikt u de 
halsband niet meer totdat de huid is genezen.

•	 Raadpleeg uw dierenarts als de aandoening 
langer dan 48 uur aanhoudt.

Voor meer informatie over doorligwonden en 
druknecrose, bezoekt u onze website.
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Deze maatregelen bevorderen de veiligheid en 
het welbevinden van uw hond. Miljoenen honden 
ondervinden geen hinder van roestvrijstalen 
contactpunten. Sommige honden zijn gevoelig 
voor contactdruk. Na enige tijd constateert 
u wellicht dat uw hond de halsband goed 
verdraagt. In dat geval kunt u sommige van 
deze voorzorgsmaatregelen versoepelen. Het 
is belangrijk dat u het contactgebied dagelijks 
blijft controleren. Als u rode huid of wonden ziet, 
gebruikt u de halsband niet meer totdat de huid 
volledig is genezen.

•	 De VBC-10 vibrerende blafbeheersing van 
PetSafe® mag alleen bij gezonde honden 
worden gebruikt. Als uw hond niet helemaal 
gezond is, adviseren wij u de dierenarts te 
bezoeken voordat u de halsband gebruikt.

•	 Scheer de nek van de hond niet, omdat u 
daarmee de kans op huidirritatie vergroot.

•	 U mag de halsband niet strakker aanspannen 
dan vereist is voor goed contact. Een te strakke 
halsband verhoogt het risico op druknecrose in 
het contactgebied.
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Bedankt dat u voor PetSafe® heeft gekozen. Door een consistent gebruik van 
onze producten heeft u in minder tijd dan met andere trainingshulpmiddelen 
een hond die zich beter gedraagt. Als u vragen hebt, neem dan contact op 
met onze klantenservice. Voor een lijst van telefoonnummers van de 
klantenservice bezoekt u onze website: www.petsafe.net

Om de meeste bescherming uit uw garantie te halen, verzoeken wij u uw 
product binnen 30 dagen te registreren op www.petsafe.net. Als u uw 
product registreert en uw aankoopbon bewaart, heeft u volledige garantie 
op het product en mocht u ooit een keer genoodzaakt zijn de klantenservice 
te bellen, dan zijn wij in staat u sneller te helpen. Belangrijk: PetSafe® zal 
uw waardevolle informatie nooit aan derden geven of verkopen. Volledige 
garantie-informatie is online beschikbaar via www.petsafe.net.
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Productkenmerken
•	 Gebruikt vibraties om het geblaf van de hond te onderbreken
•	 Duurzaam en waterdicht 
•	 3-kleurig LED lampje toont batterijstatus (vol of leeg) en testindicatoren
•	 Aan/uit-positie voor langere batterijduur
•	 Gebruiksvriendelijk
•	 De gepatenteerde Perfect Bark™-technologie zorgt ervoor dat het geblaf 

van uw hond het enige geluid is dat de stimulans veroorzaakt.

GebruiksaanwijzingBatterij
(PetSafe® RFA-188)

VBC-10 antiblafhalsband 
met vibratie 
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Zo werkt het systeem
De antiblafhalsband met vibratie heeft twee hoofdfuncties die zijn ontworpen 
om de trainingsfase te verkorten en goed gedrag te stimuleren.

Ten eerste biedt de antiblafhalsband 10 combinaties van corrigerende 
vibraties. Wanneer de hond blaft, wordt vanuit één van de twee 
vibratiepunten een vibratie geleverd. De duur van de vibratie is willekeurig en 
onderbreekt het geblaf van de hond. Wanneer de antiblafhalsband volgens 
de instructies wordt gebruikt, vermindert (en in de meeste gevallen elimineert) 
deze het vervelende geblaf op een veilige manier.

Ten tweede bevat de antiblafhalsband met vibratie de gepatenteerde 
Perfect Bark™-technologie. Deze maakt gebruik van zowel vibraties als 
geluidsensoren (dubbele detectie) om elke blaf te kunnen onderscheiden van 
andere externe geluiden. Hierdoor is het geblaf van uw hond het enige geluid 
dat de stimulans veroorzaakt.

Als ingebouwde veiligheidsfunctie schakelt de antiblafhalsband automatisch  
1 minuut uit als uw hond gedurende 1 minuut en 20 seconden 15 keer of 
meer blaft.

Belangrijk: verwijder de antiblafhalsband met vibratie voordat u met uw 
hond gaat spelen. Tijdens het spel kan de hond gaan blaffen, waardoor hij 
het spelen kan gaan associëren met de corrigerende virbratie.

Definities
3-kleurig LED lampje: toont batterijstatus (vol of leeg) en testmodus.

Sensor die door geluid 
wordt geactiveerd: 
detecteert het geluid van het 
blaffen van uw hond.

Vibratiespunten: leveren 
de corrigerende vibraties.

Batterijmodule  
AAN/UIT (ON/OFF): voor het aan- en uitzetten van de halsband.

Sensor die
door geluid 
wordt geactiveerd

3-kleurig LED lampje

Batterijmodule
 

AAN/UIT
Vibratiepunten
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Belangrijk: voor een effectieve werking van de antiblafhalsband is het belang-
rijk dat deze goed past en correct geplaatst is. De vibratiepunten moeten recht-
streeks in contact zijn met de huid aan de onderkant van de hals van uw hond.
Raadpleeg pagina 32 voor belangrijke informatie 
m.b.t. veiligheid.
Volg deze stappen om ervoor te zorgen dat de 
halsband goed past:
1. Zorg ervoor dat de batterij in de positie “UIT” 

(OFF) staat.
2. Zorg ervoor dat uw hond op zijn gemak bij u 

staat (A).
3. Centreer de vibra-

tiepunten onder de 
hals van uw hond 
en zorg dat deze 
de huid raken (B). 

 Opmerking: het kan 
nodig zijn om het 
haar rond de vibra-
tiepunten weg te knippen om voor een constant contact te zorgen.

Scheer de nek van de hond niet, omdat u 
daarmee de kans op huidirritatie vergroot.

4. Controleer of de  
antiblafhalsband goed zit 
door één vinger tussen de 
halsband en de nek van de 
hond te steken (C). De 
halsband moet redelijk 
strak zijn, maar mag de 
hond niet verstikken.

U mag de halsband niet strakker aanspannen 
dan vereist is voor goed contact. Een te strakke 
halsband verhoogt het risico op druknecrose in 
het contactgebied.

5. Laat de halsband een paar minuten om en controleer opnieuw hoe strak hij 
zit. Als uw hond eenmaal gewend is aan de antiblafhalsband controleert u 
nogmaals hoe strak de halsband zit. 

SÍ
NO

A

B

C
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6. Maak de halsband als volgt 
 op maat (D):

a.  Markeer de gewenste 
lengte van de halsband 
met een pen. Houd 
rekening met de groei 
van een jonge hond of 
met een eventuele dikke 
wintervacht.

b. Doe uw hond de antiblafhalsband af en knip het te lange uiteinde af. 
c. Voordat u de antiblafhalsband opnieuw omdoet, kunt u het gerafelde 

uiteinde ervan afwerken door het af te branden.

Batterijmodule AAN/UIT (ON/OFF)
De VBC-10 vibrerende blafbeheersing van PetSafe® wordt geleverd met 
de batterijmodule ingesteld op de positie “UIT” (OFF). Om de halsband te 
activeren, gebruikt u een muntstuk om de batterijmodule tegen de klok in te 
draaien totdat de pijl naar de positie “AAN” (ON) wijst. Als u de halsband 
niet onmiddellijk gaat gebruiken, laat u deze in de positie “UIT” (OFF). 

Plaatsen en verwijderen van de batterij
Opmerking: plaats de batterij niet terwijl 
de hond de halsband om heeft.
1. Breng de lijn op de batterij op 

dezelfde hoogte als de driehoek op de 
antiblafhalsband (A).

2. Gebruik een muntstuk om de batterij 
met de klok mee te draaien totdat de 
lijn naar de positie “AAN” (ON) wijst 
als u de halsband bij de hond omdoet 
of naar de positie “UIT” (OFF) als u 
de hond de halsband niet onmiddellijk 
omdoet (B).

3. Om de batterij te verwijderen, draait u 
de batterij met een muntstuk tegen de 
klok in (C, D).

 
Probeer niet in de batterij te snijden of 
deze open te wrikken. Voer gebruikte 
batterijen op de juiste manier af.

D

DC

A B
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Deze antiblafhalsband gebruikt een vervangbare PetSafe®-batterij  
(RFA-188). Deze unieke batterij is ontworpen om het vervangen van de 
batterij te vereenvoudigen en voor een betere waterbestendigheid. 

Nieuwe PetSafe®-batterijen (RFA-188) zijn in veel winkels te krijgen. Neem 
contact op met de klantenservice of ga naar onze website op  
www.petsafe.net om een winkel bij u in de buurt te vinden. 

Levensduur batterij
De gemiddelde levensduur van de batterij is 3 tot 6 maanden, afhankelijk 
van het blafgedrag van de hond. In het begin van de training kan de batterij 
echter sneller leeg raken omdat de microfoon vaker wordt geactiveerd. Om 
de batterij te sparen, zet u deze op de positie "UIT" (OFF) wanneer u de 
antiblafhalsband niet gebruikt.

3-kleurig LED lampje
Het 3-kleurig LED-lampje toont de batterijstatus (vol of leeg) en de testmodus. 
Bij een volle batterij knippert de groene LED 1x per 5 seconden. Bij een lege 
batterij knippert de rode LED 3x per 5 seconden. Als er geen LED-lampjes 
branden, moet de batterij worden vervangen.

Tabel met functie en reactie van  
LED-lampjes 
Functie Reactie van LED-lampje 
Apparaat staat aan Groen LED-lampje knippert elke 5 seconden 

eenmaal 
Bijna lege batterij Rood LED-lampje knippert elke 5 seconden 

driemaal 
Geeft vibratie Rood LED-lampje knippert bij elke stimulans 
Testmodus Oranje LED-lampje knippert
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De antiblafhalsband met  
vibratie testen
1. Begin met de halsband in de positie “UIT” (OFF).
2. Draai deze naar de positie “AAN” (ON) totdat het LED-lampje oranje is.
3. Draai het apparaat onmiddellijk naar positie “UIT” (OFF) nadat u het oranje 

LED-lampje hebt gezien.
4. Schakel naar de positie “AAN” (ON). Het LED-lampje knippert oranje en u 

bevindt zich in de testmodus.
5. Blaas in de microfoon en het oranje LED-lampje knippert om aan te tonen dat 

de microfoon werkt.
6. Kras zachtjes tussen de vibratiepunten om aan te tonen dat de vibratie werkt.
7. Als het LED-lampje niet knippert en er geen vibratie is, controleer dan of de 

batterij goed is geïnstalleerd en/of vervang de batterij. Neem contact op met 
de klantenservice als er nog steeds geen reactie is.

8. Schakel het apparaat “UIT” (OFF) om de testmodus te beëindigen. De testmo-
dus schakelt na 30 seconden uit en dan wordt de normale werking hervat.

Wat te verwachten tijdens gebruik van 
de antiblafhalsband met vibratie
Belangrijk: laat uw hond niet alleen tijdens de eerste paar keren dat hij een 
corrigerende vibratie krijgt.
Doe de antiblafhalsband op correcte wijze bij uw hond om en blijf in de buurt 
totdat hij blaft. De meeste honden zullen snel begrijpen dat de antiblafhalsband 
hun behoefte om te blaffen verstoort en zullen dan ontspannen en stoppen met 
blaffen. Omdat de hond in het begin verrast kan zijn door of kan schrikken van 
de corrigerende vibratie van de antiblafhalsband, gaan sommige honden bij de 
eerste stimulans meer blaffen.
Heel af en toe kan het gebeuren dat de hond in een vicieuze cirkel van blaffen-
stimulans-blaffen-stimulans terecht komt. Probeer uw hond dan met rustige en 
troostende stem te kalmeren. Als uw hond ontspant, zal hij begrijpen dat er geen 
corrigerende vibraties meer komen als hij niet blaft. De weinige honden die deze 
reactie hebben, hebben deze alleen de eerste keer dat ze de antiblafhalsband 
dragen.
Al na de eerste dagen dat uw hond de antiblafhalsband draagt, zou hij 
minder moeten blaffen. Het is belangrijk dat u dan bedenkt dat het leerproces 
nog niet voltooid is. Honden zullen het nieuw geleerde gaan "uittesten" en 
vaker proberen te blaffen. Dit gebeurt meestal tijdens de tweede week dat uw 
hond de antiblafhalsband draagt. Ook als dit niet gebeurt moet u consequent 
blijven en het gebruik van de antiblafhalsband niet veranderen. Doe de hond 
de antiblafhalsband altijd om als u verwacht dat hij stil blijft. Als de hond 
de halsband niet om heeft, kan hij opnieuw gaan blaffen en zou hij kunnen 
vergeten wat hij heeft geleerd.
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Neem contact op met de klantenservice of ga naar website op  
www.petsafe.net om een winkel bij u in de buurt te vinden als u meer 
accessoires voor de VBC-10 vibrerende blafbeheersing van PetSafe® aan wilt 
schaffen. Voor een lijst van telefoonnummers van de klantenservice bezoekt u 
onze website: www.petsafe.net

Regulier onderhoud
•	 Was de vibratiepunten van de halsband wekelijks met een vochtige doek. 

Opmerking: schakel naar de positie “UIT” (OFF) voordat u de  
vibratiepunten reinigt.

•	 Controleer de hals van uw hond op irritatie en was de hals wekelijks.
 

Risico op huidbeschadiging.
•	Gelieve voor het draagcomfort, de veiligheid 

en werking van dit product regelmatig te 
controleren of de halsband goed aansluit. 
Als u huidirritatie vaststelt, mag u de 
halsband enkele dagen niet gebruiken. Als 
de aandoening langer dan 48 uur aanhoudt, 
moet u uw dierenarts raadplegen.

•	Bevestig	geen	riem	aan	de	halsband.	
Hierdoor zouden de vibratiepunten te strak 
tegen de hals van de hond getrokken kunnen 
worden. U kunt de riem vastmaken aan een 
afzonderlijke, niet-metalen halsband of tuigje, 
waarbij u er op let dat de extra halsband niet 
op de vibratiepunten drukt.
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Veel gestelde vragen
Zal het geblaf van 
een andere hond 
de antiblafhalsband 
inschakelen?

Nee, de gepatenteerde Perfect Bark™-
technologie zorgt ervoor dat het geblaf 
van uw hond het enige geluid is dat de 
corrigerende vibraties veroorzaakt.

Zal de antiblafhalsband  
met vibratie voor mijn  
hond werken?

•	 De antiblafhalsband is veilig en 
effectief voor alle hondenrassen, 
onafhankelijk van de grootte van 
de hond. 

•	 Het systeem mag alleen bij honden 
ouder dan 6 maanden worden 
gebruikt. Raadpleeg uw dierenarts 
of een professionele trainer 
voorafgaand aan gebruik als uw 
hond gewond of om andere redenen 
minder mobiel is.

Kan ik een riem aan 
de antiblafhalsband 
vastmaken?

Nee, hierdoor zouden de vibratiepun-
ten te strak tegen de hals van de hond 
getrokken kunnen worden. U kunt de 
riem vastmaken aan een afzonderlijke, 
niet-metalen halsband of tuigje, waarbij 
u er op let dat de extra halsband niet 
op de vibratiepunten drukt.
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Mijn hond blijft blaffen 
(reageert niet op de 
corrigerende vibratie).

•	 Breng de antiblafhalsband strakker 
aan en/of knip de haren van 
uw hond op de plaats waar de 
vibratiepunten de nek raken, zodat 
er voldoende contact met de huid is.

•	 Vervang de batterij.
•	 Neem contact op met de 

klantenservice als uw hond nog 
steeds niet reageert.

Het groene LED-lampje is 
gestopt met knipperen en er 
is geen rood lampje.

•	 Controleer of de batterij goed 
geplaatst is.

•	 Vervang de batterij. 
•	 Neem contact op met de 

klantenservice als het groene LED-
lampje nog altijd niet knippert.

 Opruiming van batterijen
Gescheiden inzameling van gebruikte batterijen is in veel landen verplicht; 
controleer de plaatselijke voorschriften voor afvoer van gebruikte batterijen. 
Raadpleeg pagina 38 voor instructies over het verwijderen van de batterij 
uit het product om deze afzonderlijk af te voeren. Dit apparaat werkt op 
1 lithium-batterij van 3 volt en met een capaciteit van 160 mAH. Alleen 
vervangen door een vergelijkbare batterij.
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Respecteer de in uw land geldende regels betreffende het veilig verwijderen 
van elektrisch afval en elektrische apparaten. Dit apparaat dient hergebruikt 
te worden. Indien u dit apparaat niet langer nodig hebt, werp het dan niet 
weg bij het gewone huisvuil. Breng het apparaat terug naar de plaats van 
aankoop, zodat het kan worden opgenomen in ons systeem van hergebruik. 
Als dit niet mogelijk is, neem dan contact op met de klantenservice voor meer 
informatie. Voor een lijst van telefoonnummers van de klantenservice bezoekt 
u onze website: www.petsafe.net

Conformiteit

Dit apparaat voldoet aan de EMC- en Laagspanningsrichtlijnen. 
Ongeoorloofde wijzigingen of aanpassingen aan het apparaat die niet 
expliciet zijn goedgekeurd door Radio Systems® Corporation kunnen een 
overtreding zijn van de EU-regelgeving, kunnen de toestemming die de 
gebruiker heeft tot gebruik van het apparaat ongeldig maken en zullen de 
garantie nietig verklaren.

De verklaring van conformiteit is te vinden op: 
http://www.petsafe.net/customercare/eu_docs.php.

Canada

Dit digitale apparaat van klasse B voldoet aan de Canadese ICES-003.

De werking moet voldoen aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit 
apparaat mag geen verstorende interferentie veroorzaken en (2) dit apparaat 
moet alle eventueel ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie 
die ongewenste werking van het apparaat kan veroorzaken.

Aanpassingen of wijzigingen kunnen de toestemming voor gebruik van de 
apparatuur ongeldig maken.

Australië

Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke EMC-vereisten zoals gespecificeerd 
door de ACMA (Australische autoriteit voor communicatie en media).
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ENGebruiksvoorwaarden en beperking 

van aansprakelijkheid
1.  Gebruiksvoorwaarden 

Dit product wordt u aangeboden onder voorwaarde van uw acceptatie, 
zonder wijziging, van de voorwaarden, condities en aankondigingen 
die hierin staan. Gebruik van dit product impliceert aanvaarding van alle 
dergelijke voorwaarden, condities en aankondigingen. Indien u deze 
bepalingen, voorwaarden en aankondigingen niet wenst te aanvaarden, 
verzoeken wij u het product ongebruikt, in de oorspronkelijke verpakking en 
voor eigen kosten terug te sturen naar de betreffende klantenservice, samen 
met het aankoopbewijs voor volledige restitutie.

2.  Correct gebruik 
Dit product is ontworpen voor gebruik met huisdieren wanneer training 
gewenst is. Het kan voorkomen dat het specifieke temperament of de 
grootte en het gewicht van uw huisdier niet geschikt zijn voor dit product 
(raadpleeg "Zo werkt het systeem" in deze handleiding). Radio Systems® 
Corporation beveelt aan dit product niet te gebruiken wanneer uw huisdier 
agressief is en aanvaardt geen aansprakelijkheid voor het vaststellen 
van geschiktheid in individuele gevallen. Als u er niet zeker van bent of 
dit product geschikt is voor uw huisdier, neem dan contact op met uw 
dierenarts of een gediplomeerd trainer. Correct gebruik omvat, zonder 
beperking, het doornemen van de gehele Bedieningshandleiding en alle 
specifieke waarschuwingen.

3.  Geen onwettelijk of verboden gebruik 
Dit product is alleen ontworpen voor gebruik met huisdieren. Dit hulpmiddel 
voor huisdiertraining is niet bedoeld om schade of verwondingen te 
veroorzaken, noch om te provoceren. Het gebruik van dit product op een 
andere dan beoogde wijze kan de schending van nationale of plaatselijke 
wetten tot gevolg hebben.

4.  Beperking van aansprakelijkheid 
Radio Systems® Corporation of een aan haar gelieerde onderneming is in 
geen geval aansprakelijk voor (i) enige indirecte, financiële, incidentele, 
speciale of gevolgschade of voor (ii) enige andere schade die voortvloeit uit 
of in verband staat met het gebruik of misbruik van dit product.  De koper 
aanvaardt, in de breedste zin zoals toegestaan door de wet, alle risico's 
en aansprakelijkheden die voortvloeien uit het gebruik van dit product. Om 
twijfel uit te sluiten: niets in deze clausule 4 zal de aansprakelijkheid van 
Radio Systems® Corporation beperken in geval van overlijden of persoonlijk 
letsel van personen of fraude of frauduleuze misrepresentatie.

5.  Aanpassing van algemene voorwaarden 
Radio Systems® Corporation behoudt zich het recht voor om de bepalingen, 
voorwaarden en aankondigingen waaraan dit product onderworpen is van 
tijd tot tijd te wijzigen. Indien u voorafgaand aan het gebruik van dit pro-
duct over dergelijke wijzigingen bent geïnformeerd, zijn deze wijzigingen 
op dezelfde wijze bindend als indien zij hierin opgenomen waren.
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Covered by U.S. Patent 5,927,233; 7,541,937; 7,644,685.  
Other patents pending.

Protégé par des brevets américains 5,927,233; 7,541,937; 7,644,685. 
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Protetto da brevetti USA 5,927,233; 7,541,937; 7,644,685. 
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Andere Patente schwebend.
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